
Chaise pliable

Pour usage externe
For outdoor use

屋外用
户外使用



Assemblage

Après avoir inséré la partie 1 , basculer la chaise sur l’arrière. 
Cela facilite l’insertion de 2 .



Démontage 

Plier la partie en tissu 1  2 . Placer la structure démontée  
sur la partie en tissu repliée et les rouler ensemble 3  4 .  
Mettre l’ensemble dans la pochette 5 .

Composants 

Structure Textile Pochette



Caractéristiques techniques 

Chaise dépliée : ±54 x 53 x 65 cm
Chaise pliée : ±45 x 16 x 15,5 cm
Hauteur de l’assise : ±27 cm
Capacité max. : ±110 kg

Précautions d’emploi 

• Ne pas utiliser ce produit pour d’autres raisons que  
son utilisation initiale.
• Utiliser sur une surface plate et ferme.
• Ne pas laisser des enfants seuls assembler ou désassembler 
la chaise.
• La capacité de charge est basée sur une répartition uniforme 
du poids exercé sur la structure.
• Attention : la structure peut être endommagée pendant 
l’utilisation dans le cas d’une charge déséquilibrée ou d’un choc.
• Veuillez garder le produit à distance d’une forte source  
de chaleur. Cela peut causer la déformation du plateau.
• Une migration de couleur peut se produire selon  
les caractéristiques du produit.
• Le type de tissu et la couleur peuvent entraîner une différence 
de poids entre les produits. 



Assembly

After inserting 1 , lay the chair on its back. It becomes easier  
to insert 2 .



Disassembly 

Fold the seat as shown 1  2 . Place the disassembled frame  
on the folded seat and roll them up together 3  4 . Place inside 
carrying bag 5 .

Components 

Frame Skin Case



Specifications

Seat unfolded: ±54 x 53 x 65 cm,  
±21.26 x 20.87 x 25.59 in (w x d x h)
Seat folded: ±45 x 16 x 15.5 cm,  
±17.72 x 6.29 x 6.10 in (w x d x h)
Seat surface height: ±27 cm, ±10.62 in 
Max. capacity: ±110 kg, ±242.5 lbs

Precautions for handling

• Do not use the product for any other purpose except  
its original use.
• Use on a flat, solid surface only.
• Be cautious not to get injured during assembly. Ensure  
the product is assembled properly before use. (Do not let 
children assemble the product.)
• Carrying capacity is based on even weight distribution across 
the frame.
• Caution: Frame could be damaged during use in case  
of unbalanced load distribution or shock.
• Keep the product away from excessive heat that might cause 
deformation of the product.
• Colour migration can occur depending on the product 
specification.
• Fabric type and colour can cause a weight difference 
between products.



組み立て

1 の部分を差し込んだ後、背面を下にしてチェアを寝かせると、
2 を差し込みやすくなります。



分解

テキスタイルの部分を 1 、2 のように折り畳みます。分解した 
フレームを折り畳んだテキスタイルの上に置き、 3 、4 のように 
一緒に巻きます。 5 のようにすべてをポーチに収納します。

パーツ構成

フレーム テキスタイル ポーチ



仕様

使用時の寸法：±54 x 53 x 65 cm
折り畳み時の寸法：±45 x 16 x 15.5 cm 
座面の高さ：±27 cm
耐荷重：±110 kg
構造部材：アルミニウム
張り材：ポリエステル 100%

取扱上の注意

• 本来の用途以外に使用しないでください。
• 平らで固い地面の上でご使用ください。
• 組み立ての際は怪我をしないようご注意ください。使用前に 
製品が正しく組み立てられていることをご確認ください（お子様には 
組み立てさせないでください）。
• 耐荷重はフレームへ均等に荷重がかかった状態を基にして 
います。
• 荷重が均等にかかっていない場合や衝撃が加わった場合、 
使用中にフレームが破損する恐れがありますのでご注意ください。
• 変形する恐れがあるため、高熱を発するものには近づけないで 
ください。
• 製品の特性によって色移りする場合があります。
• 生地のタイプや色によって、製品の重さに差が生じる場合が 
あります。
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组装

插入部件  1  后，将椅子向后倾倒，以较方便插入部件  2 。



拆卸

折叠布料部分 1  2 。将拆卸下的支架放在折叠好的布料
部分上，并一起卷起 3  4 。然后一起装入收纳袋 5 中。

组件

支架 布料 收纳袋



技术特性

展开尺寸： ±54 x 53 x 65 厘米
折叠尺寸： ±45 x 16 x 15.5 厘米
座椅高度： ±27 厘米
最大承重： ±110 公斤

使用注意事项

• 请勿将本产品用于原始用途以外的目的。
• 仅限于平整坚固的地面上使用。
• 请勿让儿童单独组装或拆卸椅子。
•承重能力指的是在重量均匀分布于支架的情况下，产品
所能承受的最大重量。
• 注意： 承重不均或受到撞击，可能会损坏支架。
• 请远离高温热源，以免导致材料变形。
•视产品材质特性而定，颜色可能会沾染到其他物品上。
• 由于布料材质和颜色不同，产品之间可能会有些许重量
差异。
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